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Nr. 4 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 4

In het eerste lid, in de Franse tekst, de woorden 
“Le salaire minimum horaire moyen” vervangen door 
de woorden “Le salaire horaire minimum”.

VERANTWOORDING

De Raad van State heeft in zijn advies nr. 66.773/1 van 
4 maart 2020 gewezen op een discrepantie tussen de Franse 
en de Nederlandse tekst van artikel  4, eerste lid, van het 
wetsvoorstel. Dit amendement strekt ertoe die discrepantie 
weg te werken.

N° 4 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 4

Dans l’alinéa 1er, dans le texte français, remplacer 
les mots “Le salaire minimum horaire moyen” par les 
mots “Le salaire horaire minimum”.

JUSTIFICATION

Dans son avis n° 66.773/1 du 4 mars 2020, le Conseil d’État 
a constaté une discordance entre le texte français et le texte 
néerlandais de l’article 4, alinéa 1er, de la proposition de loi. 
Cet amendement vise à éliminer cette discordance.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 5 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 5 (nieuw)

Een artikel 5 invoegen, luidende:

“Art. 5. In afwijking van het artikel 3, § 1, wordt het 
minimumuurloon bepaald op:

— 12,35 euro vanaf 1 juli 2024;

— 13,90 euro vanaf 1 januari 2025;

— 15,45 euro van 1  januari 2026 tot 31 december 
2026.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 5 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 5 (nouveau)

Insérer un article 5, rédigé comme suit:

“Art. 5. Par dérogation à l’article 3, § 1er, le salaire 
horaire minimum est fixé à:

— 12,35 euros à partir du 1er juillet 2024;

— 13,90 euros à partir du 1er janvier 2025;

— 15,45 euros à partir du 1er janvier 2026 jusqu’au 
31 décembre 2026.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 6 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 6 (nieuw)

Een artikel 6 invoegen, luidende:

“Art. 6. De bedrijven die het loon van hun werkne-
mers krachtens artikel 5 verhogen, kunnen aanspraak 
maken op een tegemoetkoming van het in artikel  8 
bedoelde Fonds.

De voorwaarden om aanspraak te maken op die 
tegemoetkoming, alsook het bedrag ervan, worden be-
paald door de Koning; de tegemoetkoming is evenwel 
niet hoger dan de daadwerkelijk door de onderneming 
gedragen hogere loonkosten.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 6 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 6 (nouveau)

Insérer un article 6, rédigé comme suit:

“Art. 6. Les entreprises qui augmentent la rémunéra-
tion de leurs travailleurs en vertu de l’article 5 peuvent 
bénéficier d’une intervention du Fonds visé à l’article 8.

Les conditions d’accès et l’ampleur de cette inter-
vention sont déterminées par le Roi sans que celle-ci ne 
puisse dépasser le surcoût salarial réellement supporté 
par l’entreprise.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 7 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 7 (nieuw)

Een artikel 7 invoegen, luidende:

“Art. 7. Voor de toepassing van de artikelen 8 tot 15  
dient onder “Fonds” te worden begrepen: het Solidariteits - 
fonds voor de verhoging van het minimumloon, dat 
krachtens artikel 9 wordt opgericht.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 7 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 7 (nouveau)

Insérer un article 7, rédigé comme suit:

“Art. 7. Pour l’application des articles 8 à 15, il faut 
entendre par “Fonds”: le Fonds de solidarité pour l’aug-
mentation du salaire minimum, institué par l’article 9.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 8 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 8 (nieuw)

Een artikel 8 invoegen, luidende:

“Art. 8. Bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid wordt 
een Fonds opgericht met de naam “Solidariteitsfonds 
voor de verhoging van het minimumloon”. Dat Fonds 
bezit rechtspersoonlijkheid.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 8 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 8 (nouveau)

Insérer un article 8, rédigé comme suit:

“Art. 8. Il est institué, auprès de l’Office national de 
sécurité sociale, un Fonds dénommé “Fonds de soli-
darité pour l’augmentation du salaire minimum”. Ce 
Fonds a la personnalité juridique.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 9 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 9 (nieuw)

Een artikel 9 invoegen, luidende:

“Art. 9. Het Fonds wordt bestuurd door een beheers-
comité bestaande uit de leden die, met toepassing 
van artikel 2 van de wet van 25 april 1963 betreffende 
het beheer van de instellingen van openbaar nut voor 
sociale zekerheid en sociale voorzorg, zitting heb-
ben in het beheerscomité van de Rijksdienst voor 
Sociale Zekerheid. De administrateur-generaal van 
de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid en zijn adjunct 
worden belast met het dagelijks beheer van het Fonds.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 9 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 9 (nouveau)

Insérer un article 9, rédigé comme suit:

“Art. 9. Le Fonds est administré par un comité de 
gestion composé des membres qui, en application de 
l’article 2 de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des 
organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de 
prévoyance sociale, siègent dans le comité de gestion 
de l’Office national de sécurité sociale. L’administrateur 
général de l’Office national de sécurité sociale et son 
adjoint sont chargés de la gestion journalière du Fonds.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 10 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 10 (nieuw)

Een artikel 10 invoegen, luidende:

“Art. 10. Het toezicht op het Fonds wordt uitgeoefend 
door de regeringscommissarissen en de revisoren 
die toezicht uitoefenen op de Rijksdienst voor Sociale 
Zekerheid.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 10 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 10 (nouveau)

Insérer un article 10, rédigé comme suit:

“Art. 10. Le contrôle du Fonds est exercé par les 
commissaires du gouvernement et les réviseurs qui 
exercent le contrôle de l’Office national de sécurité 
sociale.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 11 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 11 (nieuw)

Een artikel 11 invoegen, luidende:

“Art. 11. Het beheer van en het toezicht op het Fonds 
worden uitgeoefend overeenkomstig de wettelijke en 
reglementaire bepalingen die van toepassing zijn op 
het beheer van en het toezicht op de Rijksdienst voor 
Sociale Zekerheid. De Koning kan het Fonds vrijstellen 
van de naleving van sommige van die bepalingen.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 11 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 11 (nouveau)

Insérer un article 11, rédigé comme suit:

“Art. 11. La gestion et le contrôle du Fonds sont 
exercés conformément aux dispositions légales et 
réglementaires qui sont applicables à la gestion et au 
contrôle de l’Office national de sécurité sociale. Le Roi 
peut dispenser le Fonds du respect de certaines de 
ces dispositions.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 12 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 12 (nieuw)

Een artikel 12 invoegen, luidende:

“Art. 12. Voor de toepassing van de wetgeving in-
zake de zegelrechten, de hypotheek- en griffierechten, 
de met het zegel gelijkgestelde taksen en de overige 
directe dan wel indirecte belastingen wordt het Fonds 
gelijkgesteld met de Staat. Het wordt vrijgesteld van 
elke belasting of taks ten bate van de provincies en de 
gemeenten.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 12 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 12 (nouveau)

Insérer un article 12, rédigé comme suit:

“Art. 12. Le Fonds est assimilé à l’État pour l’appli-
cation des lois sur les droits de timbre, de greffe et 
d’hypothèque, sur les taxes assimilées au timbre, ainsi 
que sur les autres impôts directs ou indirects. II est 
exonéré de tous impôts ou taxes au profit des provinces 
et des communes.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 13 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 13 (nieuw)

Een artikel 13 invoegen, luidende:

“Art. 13. De Rijksdienst voor Sociale Zekerheid stelt 
de diensten, het personeel, de uitrusting en de infra-
structuur die nodig zijn voor werking van het Fonds, 
tegen vergoeding ter beschikking van het Fonds.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 13 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 13 (nouveau)

Insérer un article 13, rédigé comme suit:

“Art. 13. L’Office national de sécurité sociale met à la 
disposition du Fonds, contre rétribution, les services, le 
personnel, l’équipement et les installations nécessaires 
au fonctionnement de celui-ci.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 14 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 14 (nieuw)

Een artikel 14 invoegen, luidende:

“Art. 14. De opdracht van het Fonds bestaat erin de 
in artikel 6 bedoelde tegemoetkoming aan de betrokken 
bedrijven uit te keren. De Koning bepaalt de procedure 
en de nadere regels voor de tegemoetkoming van het 
Fonds.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 14 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 14 (nouveau)

Insérer un article 14, rédigé comme suit:

“Art. 14. Le Fonds a pour mission de payer aux entre-
prises concernées l’intervention prévue à l’article 6. Le 
Roi fixe la procédure et les modalités d’intervention 
du Fonds.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 15 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 15 (nieuw)

Een artikel 15 invoegen, luidende:

“Art. 15. De middelen van het Fonds bestaan uit de 
bijdragen, toeslagen en verwijlintresten die het van de 
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid krijgt gestort.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 15 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 15 (nouveau)

Insérer un article 15, rédigé comme suit:

“Art. 15. Les ressources du Fonds sont constituées 
par le produit des cotisations, majorations et intérêts de 
retard visés à l’article 18 qui lui sont versés par l’Office 
national de Sécurité sociale.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 16 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 16 (nieuw)

Een artikel 16 invoegen, luidende:

“Art. 16. Vanaf 1 juli 2024 zijn de werkgevers op wie 
de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve 
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités van 
toepassing is, alsook de autonome overheidsbedrijven 
bedoeld in de wet van 21 maart 1991 betreffende de 
hervorming van sommige economische overheidsbe-
drijven, een bijdrage verschuldigd van 0,5 % van de 
vergoedingen die in aanmerking worden genomen voor 
de berekening van de socialezekerheidsbijdragen.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording van amendement nr. 18.

 N° 16 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 16 (nouveau)

Insérer un article 16, rédigé comme suit:

“Art. 16. À partir du 1er juillet 2024, les employeurs 
auxquels la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions 
collectives de travail et les commissions paritaires s’ap-
plique et les entreprises publiques autonomes visées 
à la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines 
entreprises publiques économiques sont redevables 
d’une cotisation de 0,5 % calculée sur la base des 
rémunérations qui sont prises en considération pour le 
calcul des cotisations de sécurité sociale.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 17 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 17 (nieuw)

Een artikel 17 invoegen, luidende:

“Art. 17. In afwijking van artikel 16 wordt de bijdrage-
voet vastgelegd op:

a) 1 % vanaf 1 januari 2025;

b) 1,5 % vanaf 1 januari 2026;

c) 2 % vanaf 1 januari 2027.”

VERANTWOORDING

Zie de verantwoording bij amendement nr. 18.

 N° 17 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 17 (nouveau)

Insérer un article 17, rédigé comme suit:

“Art. 17. Par dérogation à l’article 16, le taux de la 
cotisation est fixé à:

a) 1 % à partir du 1er janvier 2025;

b) 1,5 % à partir du 1er janvier 2026;

c) 2 % à partir du 1er janvier 2027.”

JUSTIFICATION

Voir la justification de l’amendement n° 18.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 18 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 18 (nieuw)

Een artikel 18 invoegen, luidende:

“Art. 18. De krachtens deze wet verschuldigde bij-
dragen worden betaald aan de Rijksdienst voor Sociale 
Zekerheid, volgens de nadere voorwaarden en termij-
nen die de Koning bepaalt.

Bij niet-betaling binnen de aldus vastgestelde termij-
nen worden toeslagen en verwijlinteresten toegepast 
tegen dezelfde tarieven en onder dezelfde voorwaarden 
als die welke worden bepaald in de wet van 27 juni 1969 
tot herziening van de besluitwet van 28 december 1944 
betreffende de maatschappelijke zekerheid der 
arbeiders, en in de besluitwet van 7  februari  1945 
betreffende de maatschappelijke zekerheid van de 
zeelieden ter koopvaardij, alsook in de bijbehorende 
uitvoeringsbesluiten.”

VERANTWOORDING (AMENDEMENTEN NRS. 5 TOT 18)

De amendementen strekken ertoe een overgangsrege-
ling in te voeren teneinde het minimumuurloon geleidelijk te 
verhogen en steun toe te kennen aan de ondernemingen die 
te maken krijgen met de verhoging van het minimumuurloon.

De verhoging van het minimumuurloon zal gebeuren in 
drie fasen:

— 13,90 euro vanaf 1 januari 2025;

— 15,45 euro vanaf 1 januari 2026;

— 17,00 euro vanaf 1 januari 2027;

Er zou een Solidariteitsfonds voor de verhoging van het 
minimumloon worden opgericht, gefinancierd door werkge-
versbijdragen, met als doel financiële steun toe te kennen aan 
de ondernemingen die te maken krijgen met de verhoging van 
het minimumuurloon.

 N° 18 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 18 (nouveau)

Insérer un article 18, rédigé comme suit:

“Art. 18. Les cotisations dues en vertu de la présente 
loi sont payables, selon les modalités et les délais fixés 
par le Roi à l’Office national de sécurité sociale.

Le défaut de paiement dans les délais ainsi fixés 
entraîne l’application de majorations et d’intérêts de re-
tard aux mêmes taux et dans les mêmes conditions que 
ceux prévus par la loi du 27 juin 1969 révisant l’arrêté-loi 
du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale 
des travailleurs et par l’arrêté-loi du 7  février  1945 
concernant la sécurité sociale des marins de la marine 
marchande ainsi que par leurs arrêtés d’exécution.”

JUSTIFICATION (AMENDEMENTS Nos 5 À 18)

Les amendements visent à introduire un régime transitoire 
pour permettre une augmentation progressive du salaire 
horaire minimum et l’octroi d’une aide aux entreprises concer-
née par l’augmentation du salaire horaire minimum.

L’augmentation du salaire horaire minimum se fera en 
plusieurs étapes:

— 13,90 euros à partir du 1er janvier 2025;

— 15,45 euros à partir du 1er janvier 2026;

— 17,00 euros à partir du 1er janvier 2027.

Un Fonds de solidarité pour l’augmentation du salaire mini-
mum est créé. Il sera alimenté par des cotisations patronales 
et octroiera des aides financières aux entreprises concernées 
par l’augmentation du salaire horaire minimum.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 19 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 19 (nieuw)

Een artikel 19 invoegen, luidende:

“Art. 19. § 1. Voor de toepassing van dit artikel wordt 
onder “Comité A” verstaan: het gemeenschappelijk 
comité voor alle overheidsdiensten, opgericht krachtens 
artikel 3, § 1, 3°, van de wet van 19 december 1974 tot 
regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de 
vakbonden van haar personeel.

§ 2. Het in artikel 3, § 1, bedoelde minimumloon wordt 
aangepast op 1 januari van elk oneven jaar.

Daartoe brengen de Nationale Arbeidsraad en het 
Comité A elk een advies uit over het bedrag waarop het 
in artikel 3, § 1, bedoelde minimumloon moet worden 
gebracht. De adviezen worden uitgebracht uiterlijk 
op 30 november van de even jaren.

Indien de Nationale Arbeidsraad en het Comité A 
identieke en eenparige adviezen uitbrengen, past de 
Koning het bedrag van het minimumloon aan overeen-
komstig die adviezen.

Indien de Nationale Arbeidsraad en het Comité A elk 
een eenparig maar uiteenlopend advies uitbrengen, 
bepaalt de Koning, bij besluit vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, het bedrag van het minimumloon, 
dat moet liggen tussen het bedrag voorgesteld door 
de Nationale Arbeidsraad en het bedrag voorgesteld 
door het Comité A.

Indien alleen de Nationale Arbeidsraad of alleen het 
Comité A een eenparig advies uitbrengt, past de Koning 
het bedrag van het minimumloon aan overeenkomstig 
dat advies.

Indien noch de Nationale Arbeidsraad, noch het 
Comité A een eenparig advies uitbrengt, of indien geen 
advies werd uitgebracht op uiterlijk 30 november van 
het even jaar, past de Koning, bij besluit vastgesteld 
na overleg in de Ministerraad, het bedrag van het 

 N° 19 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 19 (nouveau)

Insérer un article 19, rédigé comme suit:

“Art. 19. § 1er. Pour l’application du présent article, 
l’on entend par “Comité A”: le comité commun à l’en-
semble des services publics créé en vertu de l’article 3, 
§ 1er, 3°, de la loi du 19 décembre 1974 organisant les 
relations entre les autorités publiques et les syndicats 
des agents relevant de ces autorités.

§  2. Le montant du salaire horaire minimum visé 
à l’article 3 § 1er, est adapté tous les 1er  janvier des 
années impaires.

À cet effet, le Conseil National du Travail et le  
Comité A émettent chacun un avis sur le montant auquel 
devrait être porté le salaire horaire minimum visé à 
l’article 3, § 1er. Les avis sont émis au plus tard pour le 
30 novembre des années paires.

Si le Conseil National du Travail et le Comité A 
émettent des avis unanimes identiques, le Roi adapte 
le montant du salaire horaire minimum, conformément 
à ces avis.

Si le Conseil National du Travail et le Comité A 
émettent chacun un avis unanime mais que ces avis 
sont divergents, le Roi fixe, par arrêté délibéré en 
Conseil des ministres, le montant du salaire horaire 
minimum qui doit être compris entre les montants pro-
posés par le Conseil National du Travail et le Comité A.

Si seul le Conseil National du Travail ou seul le  
Comité A émet un avis unanime, le Roi adapte le 
montant du salaire horaire minimum conformément à 
cet avis.

Si ni le Conseil National du Travail, ni le Comité A 
n’émettent d’avis unanime, ou en l’absence d’avis 
pour le 30 novembre au plus tard, le Roi adapte, par 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, le montant du 
salaire horaire minimum en tenant compte de l’évolution 
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minimumloon aan, rekening houdend met de algemene 
evolutie van de lonen in de twee jaren voorafgaand aan 
de datum van de aanpassing.

§  3. De in §  2 bedoelde aanpassing van het be-
drag van het minimumloon vindt voor het eerst plaats 
op 1 januari 2029.”

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt tot instelling van een regeling om 
het minimumloon om de twee jaar aan te passen. De sociale 
partners worden nauw betrokken bij deze regeling, aangezien 
ze dwingende adviezen kunnen uitbrengen.

Volgens Verdrag nr.  131 van de IAO betreffende het 
bepalen van de minimumlonen moeten de werkgevers- en 
werknemersorganisaties rechtstreeks worden betrokken bij 
de totstandkoming en de tenuitvoerlegging van de regeling 
inzake de minimumlonen of moeten ze ten volle worden 
geraadpleegd.

Het amendement beoogt dus het wetsvoorstel in over-
eenstemming te brengen met voormeld IAO-Verdrag nr. 131.

générale des salaires au cours des deux années qui 
précèdent la date de l’adaptation.

§ 3. L’adaptation du montant du salaire horaire mini-
mum visée au paragraphe 2 intervient pour la première 
fois le 1er janvier 2029.”

JUSTIFICATION

L’amendement instaure un mécanisme d’adaptation du 
salaire horaire minimum tous les 2 ans. Les interlocuteurs 
sociaux sont fortement impliqués dans ce mécanisme car ils 
peuvent émettre des avis contraignants.

La convention de l’O.I.T. n° 131 concernant la fixation des 
salaires minima prévoit que les organisations représentatives 
d’employeurs et de travailleurs participent directement à 
l’élaboration et à la mise en œuvre du régime en matière de 
salaires minimums ou sont consultées pleinement.

L’amendement vise donc à mettre la proposition de loi en 
conformité avec la convention précité de l’O.I.T. n° 131.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 20 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 20 (nieuw)

Een artikel 20 invoegen, luidende:

“Art. 20. Artikel  162, eerste lid, van het Sociaal 
Strafwetboek wordt aangevuld met een bepaling  
onder 4°, luidende:

“4° een lagere verloning heeft betaald dan die waarin 
wordt voorzien bij de wet van … tot instelling van een 
minimumloon van 17 euro.””

VERANTWOORDING

Het amendement strekt ertoe te voorzien in een sanctie 
van niveau 2 voor de werkgever, diens aangestelde of diens 
lasthebber die een verloning betaalt die lager is dan het 
minimumloon.

 N° 20 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 20 (nouveau)

Insérer un article 20, rédigé comme suit:

“Art. 20. L’article  162, alinéa  1er, du Code pénal 
social, est complété par un 4°, rédigé comme suit:

“4° a payé une rémunération inférieure à celle prévue 
par la loi du … instaurant un salaire horaire minimum 
de 17 euros.””

JUSTIFICATION

L’amendement vise à prévoir une sanction de niveau 2 pour 
l’employeur, son préposé ou son mandataire qui payerait une 
rémunération inférieure au salaire horaire minimum.

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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 Nr. 21 van de heer Hedebouw en mevrouw Moscufo

Art. 21 (nieuw)

Een artikel 21 invoegen, luidende:

“Art. 21. Deze wet treedt in werking op 1 juli 2024.”

 N° 21 de M. Hedebouw et Mme Moscufo

Art. 21 (nouveau)

Insérer un article 21 rédigé comme suit:

“Art. 21. La présente loi entre en vigueur le 
1er juillet 2024.”

Raoul Hedebouw (PVDA-PTB)
Nadia Moscufo (PVDA-PTB)
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